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Аннотация. В статье рассматриваются методики, позволяющие облегчить изучение иностран-

ных языков и их механическое запоминание. Язык в своем повседневном проявлении является 

реализацией деятельности человека. Для воссоздания этой деятельности на занятиях предлага-

ется использовать различные обучающие игры. В работе приводится классификация обучаю-

щих игр М.Ф. Стронина и описываются некоторые примеры игр и видов деятельности, направ-

ленных на решение определенных задач, которые можно использовать при изучении иностран-

ных языков. 
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В современном мире существует 

устойчивая тенденция усиления интереса к 

динамическому, деятельностному харак-

теру языка. Если рассматривать изучение 

языка только как средство, с помощью кото-

рого реализуется общение или мышление 

(когнитивная деятельность), то таким обра-

зом область исследования будет ограни-

чена, в результате чего невозможно будет 

познать истинную природу языка во всей его 

полноте (Звегинцев, 1996). Когнитивная дея-

тельность человека заключается в способно-

сти мозга выполнять следующие функции: 

внимание, память, язык, визуально-про-

странственное восприятие, исполнительные 
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функции (Стронин, 1984). Рассматривая ха-

рактер и способы представления человече-

ского когнитивного опыта в языковой си-

стеме, нельзя упускать из виду то, что язык в 

своем живом проявлении, в своей форме 

выражения познавательного процесса явля-

ется единовременно и реализацией дея-

тельности человека. Это имеет большое зна-

чение в связи с практическими аспектами 

языкознания, в частности, при изучении ино-

странного языка. 

Ситуации, рассматриваемые на за-

нятиях в учебной аудитории, конечно, будут 

отличаться от реальных условий внешнего 

мира целым рядом важных аспектов, следо-

вательно, нет смысла ожидать их  повторе-

ния в учебных условиях. Исключением будут 

являться такие виды деятельности, которые 

стимулируют естественное, творческое язы-

ковое поведение со стороны обучающихся. 

При изучении иностранных языков 

важную роль выполняют игры и игровые виды 

деятельности. В психологии игра относится к 

такому виду деятельности, в котором чело-

век осваивает элементы культуры, социаль-

ный опыт, обнаруживает свои особенности 

и реализует намерения. Игра – это особый 

вид деятельности, цель и результаты которой 

заключаются в самой деятельности (Бордов-

ская, Розум, 2014). Сами игры не являются 

«реальными» с позиции воссоздания тех ви-

дов деятельности, в которые будет вовлечен 

обучающийся за пределами аудитории. Од-

нако то, что происходит в задаваемых игрой 

рамках, является подлинным языковым пове-

дением и предполагает применение сте-

реотипов, которые будут иметь более широ-

кое использование, например, в реальных 

повседневных жизненных ситуациях. В игро-

вых видах деятельности обучающемуся 

предоставляется возможность быть самим 

собой. Студент может выступать как реаль-

ная личность, и то, что он говорит, не будет 

запрограммированным, а лишь частично 

предсказуемым. 

Тема изучения иностранного языка с 

использованием игровых приемов не нова и 

ранее уже рассматривалась многими вы-

дающимися учеными и методистами  

(И.Л. Бим, С.С. Полат, Е.И. Пассов и др.). Так, 

например, Е.И. Пассов в своей книге «Урок 

иностранного языка в школе» считает, что 

игра, являясь глубоко личной, индивидуализи-

рованной деятельностью, обучает и воспиты-

вает в коллективе и через коллектив. Игра − 

это «учение с увлечением», учение с отсут-

ствием принуждения, с мотивированностью. 

Игровой процесс является отличным стиму-

лом к овладению иностранным языком и 

эффективным средством в арсенале пре-

подавателя иностранного языка. Именно иг-

ровой процесс является тем универсальным 

средством, которое помогает учителю пре-

вратить достаточно сложный процесс обу-

чения в увлекательное и любимое учащи-

мися занятие (Пассов, 1988). 

В случае игр речь зависит от реаль-

ного взаимодействия с другими обучающи-

мися и преподавателем в рамках предпи-

санного набора условий. Обучающийся 

должен обработать любую вводную инфор-

мацию, которая выдается в форме правил, 

инструкций и т. д., перед тем, как начать дей-

ствовать. Более важно то, что его внимание 

отвлекается от языка и направляется на ре-

шение конкретной задачи. Язык становится 

необходимым инструментом, а не конеч-

ной целью. 

Получается, что подобная деятель-

ность способствует смещению акцента с 

изучения иностранного языка к его усвое-

нию. При этом под усвоением языка подра-

зумевается имплицитное научение (Reber, 

1967. С. 855–863), процесс естественный в 

основном подсознательный, не требующий 

особых усилий, вовлекающий всего чело-

века и глубоко запечатлевающийся в нем. 

Под изучением языка понимается процесс, 

требующий осознанных усилий, концентра-

ции внимания, внешний по отношению к лич-

ности обучающегося, что дает относительно 

неглубокий и легко забываемый результат 

(Солсо, 2006). 

Несомненным является то, что игры и 

виды деятельности по решению проблем 

принадлежат области использования языка, 

а не изучения языка. Следовательно, они тре-

буют условий, свободных от оценивания, и 

обозначенной позиции преподавателя. 

Следуя этой логике, М.Ф. Стронин в 

своем пособии разделяет обучающие игры 

следующим образом: 

1. Творческие (аудитивные, ролевые, 

речевые); 

2. Подготовительные (лексические, 

орфографические, грамматические, фо-

нетические) (Стронин, 1984). 
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Из классификации видно, что подго-

товительные игры уместны в основном на 

первых ступенях обучения. На среднем и бо-

лее поздних этапах образования они могут 

применяться в качестве дополнительного 

средства для закрепления определенных ча-

стей изучаемого материала. 

Основными задачами применения 

грамматических игр является усвоение ре-

чевых образцов, которые имеют некоторые 

сложности грамматического характера, а 

также увеличение использования их в речи. 

Например, на занятиях могут воспроизво-

диться ситуации обычного, повседневного 

общения, подразумевающего употребле-

ние изученных оборотов. При этом подоб-

ные игры, кроме своих основных задач, бу-

дут также развивать и творческие способно-

сти обучающихся. 

В современном языкознании исполь-

зуется понятие лексико-грамматических 

игр, так как грамматические игры невоз-

можно рассматривать отдельно от лексиче-

ских. Такие игры помогают обогатить лекси-

ческий словарь, совершенствуют речевые 

навыки и умения. Немалые трудности для 

усвоения представляет заучивание лексем 

на память, но обучающиеся понимают нуж-

ность подобных занятий, поскольку отсут-

ствует потребность применения таких лек-

сем в повседневной деятельности. Вызвать 

мотивационные установки к употреблению 

лексических единиц помогает игровая дея-

тельность (Фролова, 1991). Причем, много-

кратное использование нового лексиче-

ского материала способствует их лучшему 

пониманию, повышению чистоты произно-

шения. Основными задачами лексических 

игр являются стимуляция речемыслительной 

деятельности обучающихся, изучение соче-

таемости слов. Во время лексических игр 

практикуется употребление нового лексиче-

ского материала в обстоятельствах, прибли-

женных к ситуациям живого общения. 

Важное место занимают творческие 

игры. Они, в свою очередь, подразделяются 

на аудитивные, речевые и ролевые. 

Аудитивные игры помогают научиться 

понимать смысл фраз на слух, выделять ос-

новную мысль из потока информации, 

идентифицировать речевые образцы, со-

вершенствовать слуховую память и слуховую 

реакцию. Без наличия необходимых техниче-

ских средств обучения проведение аудитив-

ных игр невозможно. 

Речевые игры помогают иницииро-

вать и закреплять речевые навыки и умения, 

учат применять их на практике, логически, 

последовательно и грамматически пра-

вильно оформлять собственные монологи-

ческие высказывания. 

Ролевая игра подразумевает воспро-

изведение реальной ситуации общения. 

Обучающимся приходится использовать 

приобретенные и сформированные рече-

вые навыки для организации конструктив-

ного диалога или полилога в зависимости от 

условий, заданных педагогом, или реальных 

ситуаций.  

Трудно провести четкое разграниче-

ние между играми и видами деятельности, 

направленными на решение проблем. В 

обоих типах предполагается какой-то ре-

зультат. В первом случае это, скорее всего, 

будет победа, т. е. кто-то из участников игры 

выиграет; во второй ситуации, требующей 

решения отдельных проблем, результатом 

будет их решение. 

Предлагаются некоторые темы для 

игр, а также виды деятельности, используе-

мые для успешного изучения иностранных 

языков: 

1. Игры, основанные на наблюдении 

и памяти.  

Например, вы являетесь свидетелем 

какого-либо явления или события, допустим, 

дорожно-транспортного происшествия или 

преступления. Участниками опроса, как ча-

сто это бывает в реальности, становятся 

люди, которые видят ситуацию каждый со 

своей точки зрения. Соответственно, могут 

проявляться или исчезать различные детали, 

нюансы и т. д. Опрос ведет один член ко-

манды, хотя роли по ходу игры могут ме-

няться. В зависимости от того, кем является 

участник событий (пешеход, водитель, дру-

гие водители, пострадавший, случайный 

свидетель) картина произошедшего будет у 

каждого своя, но в целом она окажется 

наиболее полной. 

2. Настольные игры, такие как «Моно-

полия». 

3. Карточные игры, например, с ис-

пользованием карт «Таро». 

4. Игры с применением бумаги и ка-

рандаша, например, игра «Последствия». 
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Один из обучающихся пишет фразу о ка-

ком-либо событии или ситуации. Следую-

щий студент должен написать последствие 

этого события. Все фразы должны быть ло-

гичными и взаимосвязанными. 

5. Можно смоделировать различные 

жизненные ситуации: поход в магазин, в по-

ликлинику, ожидание очереди, разговор с 

гениальным человеком и т. д. При этом в 

дискуссии или диалоге могут участвовать 

как два человека, так и вся группа. 

К видам деятельности, направлен-

ным на решение проблем, относятся: 

1. Ситуации, основанные на вообра-

жении, например, поход в лес. Каждый 

участник похода рассказывает, что он хочет 

взять с собой, какими навыками он обла-

дает, т. е. может ли он разжечь костер, по-

ставить палатку или наловить рыбу и т. д. Кол-

лективно участники похода решают, кто от-

вечает за вещи общего пользования. Обсуж-

дается проблема, предлагаются способы 

ее решения. 

2. Ситуации, когда люди являются по-

путчиками и попадают в экстремальные 

условия (сломался рейсовый автобус по-

среди лесной дороги или пассажиры на ко-

рабле попали в шторм и в результате кораб-

лекрушения оказались на острове и т. д.). 

3. Игры на отгадывание какого-либо 

слова или словосочетания, например, один 

из студентов задумывает слово, остальные 

выясняют что это, задавая вопросы, на кото-

рые можно отвечать только «да» или «нет». 

Нужно определить тему и попросить обуча-

ющихся загадывать слова или словосочета-

ния, которые так или иначе связаны с ней. 

Данная игра помогает научиться составлять 

вопросы. 

Таким образом, можно сделать вы-

вод, что игра – это эффективное средство 

обучения, стимулирующее мотивацию обу-

чающихся. Во время игрового процесса язык 

становится инструментом, необходимым 

для достижения определенного результата, 

при этом он перестает быть конечной целью 

обучения. Следует отметить, что использова-

ние игр на различных стадиях обучения не 

только помогает в изучении иностранного 

языка, но и выполняет важную роль при пере-

ходе учащегося на новую, более высокую 

ступень психического развития. Примене-

ние различных обучающих игр и видов дея-

тельности, направленных на решение задач 

в процессе обучения, способствует приоб-

ретению новых умений и навыков, лучшему 

усвоению иностранного языка. 
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